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II.

Oposiţia unguréscâ scie së de
clam eze frumosü despre datorinţa 
guvernului de-a respecta şi esecuta 
legea, dér de când e dieta ungu
résca nu s’a aucjitu vre-o interpe
laţia  din partea ei: că pentru-ce 
nu esecută guvernulü legea aceea, 
care c|ice, că „fiă-care cetăţenii 
se-şî ia  înveţatură în limba sa 
propriă ?“ pentru-ce guvernulü nu 
ridică şi nu ajutoră, decâtü şcoli 
ungurescî? pentru-ce nu se îngri- 
jesce nici cu unü crucerü de cres- 
cere, de înveţătorî şi înveţătore 
şi pentru Nemaghiarî, ci din con
tră, scote de-arêndulü chiar şi stu- 
diulü limbilorü nemaghiare din 
gimnasiile şi preparandiile statu
lui? pentru-ce închide gimnasii ne- 
maghiare şi pentru-ce împedecă 
pe Nemaghiarî a-şi rid ica institute 
de înveţământu, chiar şi din banii 
lorü proprii, ca d. es. la  Caran- 
sebeşfi ?

Oposiţia cu céta guvernamen-

I ta la  dimpreună îmblătesefl pănă 
la  urîtu frasa de egală îndreptă-

I ţire a naţionalităţilorfl, confesiu- 
nilorü, şi ca : „nicăirî în lume nu 
suntü tractate naţionalităţile cu atâta 
bunăvoinţă, ca în Ungaria,“ dér a- 
plaudézá volnicia administraţiunei 
comitatense, 'care  scote cu forţa 
tăb lile românescî din scólele ro
mâne gr. cat. din Nirü, preamă- 
resce înţelepciunea şi patriotis- 
mulü m inistrului cultelorü, care 
stórce dela spariatulü şi neputin- 
ciosulü guvernű diecesanü din 
Oradea mésura de a se introduce, 
dreptü limbă de propunere, ín lo- 
culü celei românescî, limba m a
gh iară în gimnasiulü románü gr. 
cat. din Beiuşfl, pentru a căruia 
ajutorare nu contribue statulü nici 
cu unü crucerü; aplaudă proce
dura guvernului — ne mai aucfită 
nici sub absolutismulü celü mai 
crasü — de a face responsabile 
instituţiunî culturale române pen
tru escese, séu demonstraţiunî na
ţionale ale singuraticilorü, séu ale 
unora, cari nu aparţinu acelorü 
instituţiunî, în timpü ce demons- 
traţiunile antidinastice kossuthiste 
suntü privite şi tractate ca eflu- 
xulü celui mai ínaltü pafcriotismü.

Pressa m aghiară servesce di- 
recţiunei celei mai reacţionare şi 
mai opuse ideilorü secuiului alü 
nouăsprezece lea . Ea a inventatü, 
ea propagă şi ea susţine absolu
tismulü naţionalfi m aghiara, stri- 
gándü în totă 4iua după drepturi, 
privilegii şi stări escepţionale pen
tru naţiunea m aghiară şi decla- 
rându, ca o necesitate de statü 
m aghiarisarea, va sé 4ic^ nim i
cirea limbelorü şi naţionalităţilom  
nemaghiare şi punéndü societatea 
m aghiară pe piciorü de résboiu 
în contra societăţiloru nemaghiare.

Pressa m aghiară în tótá 4 iua 
lucră pentru a le face Maghiari- 
lorü plausibilă ideia, că neluân- 
du-se Nemaghiarilorü boulü şi mă- 
garulü cu forţa, dér luându-li-se

limba, naţionalitatea, împedecân- 
du-se de-a se deştepta prin limba 
lorü m aternă şi călcându-li-se în 
picióre demnitatea şi semţulfi prea 
firescü naţionalO, — nu li-se face 
nici o nedreptate. Ea este, care 
adórme simţulu de dreptate alü 
poporului şi a l societăţii maghiare, 
pe care o stimula, ba o aţîţă  şi 
împinge la  atacü în contra bunu- 
rilorü morale ale Nemaghiarilorü, 
în contra limbei şi naţionalităţii 
lorü. Ea este, care timbrézá de 
agitatorü, de résvrétitorü şi tră 
dătorii de patriă pe acelü cetáténü 
nemaghiarü, care-şi ridică vocea 
pentru bunurile nealienabile ale 

| fiă-cărui neamü şi poporü, pentru 
! limba şi naţionalitatea sa, ceréndü 
: mesurî escepţionale, apăsătore, 
persecutóre în contra lu i ; ea este, 
care a ridicatü renegatismulü—acestü 
uriciosü pecatü, pe care tóté po- 
pórele şi neamurile în tóté tim 
purile l ’au pedepsitü cu dispreţfl
— la  rangulü de virtute patriotică.

Cetăţenii ? — Aceştia suntü 
împarechiaţî. M aghiarii suntü îm- 
bâtaţî prin tăm îiarea continuă a 
vanităţii lorü naţionale şi seduşi 
prin egoismü, vé4éndü, că tóté 
puterile şi isvórele statului suntü 
puse în serviţiulti intereselorü lorü 
naţionale. Nu le vine deci nici de 
cum în minte, că aceste suntü 
donurî danaide, prea scumpü p lă
tite cu înstrăinarea şi amărăciunea 
compatrioţilorü nemaghiarî, paşi 
índérétü, cu cari trăesctt în bine 
şi în reu deja de o m iiă de an i; 
suntü departe de a nutri unü simţfi 
comunü cetăţenescfi, care vede în 
neîndreptăţirea compatriotului séu 
neîndreptăţirea sa propriă, adu- 
cându-şî aminte de: „hodie mihi 
—cras tib i“ şi de : „divide et im- 
pera“. Ei suntü cu totulü adur- 
m iţî prin preferinţa, de care se 
bucură rassa lorü, ba în modü 
máestritü suntü puşi pe piciorü 
duşmănostt faţă cu Nemaghiarii, 
cari pretindü egala îndreptăţire.

i D i i í T
Armata rusescă din Polonia.

„Die Postu din Berlinü aduce unü 
articulü lungü despre starea ínarmárilorü 
ruseci, care tradeză progresulü amenin
ţătorii alü sistemului de atácü rusescü.

Articululü dice, că în Polonia în 
timpü de pace, se află 160,000 omeni, 
adecă de 22/3 ori mai mulţii, de cum se 
află pe teritorulü germaml de aceeaşi 
estindere. La graniţă se lucreză neîn- 
treruptü şi se facü conţinu întăriri şi 
înaintări. De când cu vorbirea lui Bis
marck din Februarie 1888, s’au adusü 
la graniţă unü corpü de armată, două 
divisiuni de cavaleriă şi acum în urmă 
unü regimentü, douăspredece baterii pe
destre, patru călări şi 16 batalióne de 
vânători, ér brigadele de frontieră s’au 
înmulţi tü dela 6 la 13. Surprindétóre 
suntü cu deosebire forţele cavaleriei. Pe 
când în armata ruséscá se vinü 7 infan- 
ferişti la 1 cavaleristü, pe atunci la ar
mata ruséscá aflătore în Polonia se 
vine 1 cavaleristü la 3 infanterişti. Din 
27 regimente de călăreţi, 20 stau celü 
multü în 60 kilometri depărtare de fron
tieră. In curéndü se póte aştepta şi în
tărirea artileriei.

O declaraţia a împăratului Germaniei.

Scimü, că împăratulfi Wilhelm a avutü 
în filele trecute o convorbire c’unü aus- 
trofilü, care convorbire a şi apárutü în fóia 
parisiană „Gril Blasu. Impératulü germanü 
a mai cjisü şi următorele: „Eu am aflatü 
G-ermania aşa cum este ea adl, şi jurü, 
că astfelü voiu lăsa-o şi fiului meu. Dór 
ca şi tatălfi meu aşa nici eu nu visezü la 
aventuri. Guvernulü francesü a fostü 
acela care ne-a atácatü la 1870. De-atuncI 
au trecutü 20 de ani. Mai esistă óre undeva 
urmele acelui mare conflictü afară de 
Alsaţia şi Lotaringia ? Eu am voitü, pace 
tocmai ca şi înalţii mei aliaţi, şi tripla 
alianţă este de caracterü aşa de defen- 
sivü íncátü íntr’adevérü nu e nevoiă să 
se reînoâscă. Yreu pacea, căci pacea e de 
lipsă pentru bunăstarea şi progresulü 
popórelorü din Europa şi acésta voiu im
pune-o atátü inimicilorü interni cátü şi 
celorü esterni.

FOILETONULÜ „GAZ. TRANS.“

Valurile Tinereţei.
Bomanü de Iran Turglienev.

m .
Puţinii cam mărişorfi, dór avea to

tuşi unü fórte frumosü nasü de vulturü; 
pe buza ei superiórá abia se putea ob
serva o roşeţă fină; faţa îi era fragedă 
şi albă ca fildeşulfi, séu ca chihlibarulü de 
colórea laptelui; strălucirea părului ei, 
ce juca în colori, amintia pe Allori 
Judit din palatulü Pitti. Şi mai pe süsü 
de tote astea, ce ochi avea ea! Aceşti 
ochi negri - surii erau arcuiţi de nisce 
sprâncene negre; măreţi şi sărbătoresci 
erau aceşti ochi ; — sărbătoresci mai 
alesü în minutulü aoesta, când frica şi
durerea întunecau strălucirea lorü........
Sanin fără de voia lui se gândi la ţâra
minunilorü din care elü se reîntorcea__
In Italia elü nu s’a íntélnitü nici-odată 
c’o femeiă aşa de frumosă!

Fata abia din când în când respira ; 
se vedea că necurmatü pândesce şi aşteptă 
sö védá, óre fratele seu nu va începe 
jespirarea ?

Sanin ílü freca mai departe; privi
rile lui însă nu erau ţintite numai la 
fată, căci originala figură a lui Pantaleon 
încă ’i atrase atenţiunea. Bétránulü se 
obosi cu des^vîrşire şi sufla greu; 
după fiă-care trăsătură cu peria se auclia 
unü felü de glasü plángétorü şi pérulü 
séu umedü de sudóre şi ferbinţâlă flu
tura íncóce şi încolo tocmai ca rădăci
nile unei plante mari spălate de valurile 
unei reped! gârle.

„Trage-i celü puţintt cişmele din 
picióre“, voi să-i dică Sanin.

Căţeluşulfl ínfricatü, precum se vede, 
de lucrurile acestea neobicinuite, punân- 
duşi capulü pe piciórele de dinainte în
cepu să schilălăescă.

„Tartaglia-canaglia“ sîsăi bétránulü...
Dér tocmai în minutulü acesta faţa 

copilei se schimbă. Sprincenele îi se 
obliră, ochii i se căscară mai tare şi înce
pură să-i strălucescă de bucuriă. . . .

Sanin privi spre bäiatü; pe faţa lui 
se vărsa o slabă roşâţă; genele ’i se 
mişcară. . . .  şi nările ’i tremurau. începu 
se respire printre dinţii încleştaţi ţepăntt 
şi o slabă oftare îi eşi din pieptü...

„Emilü!“ striga fata... „Emilio mio!u

Emilii îşi deschise încetă ochii lui 
negri şi mari, ce surîdeau abia, şi totii 
acesttl surîsă gingaşă se putea surprinde 
şi pe buzele lui. îşi ridica apoi mâna, 
ce-i spândura la pământa şi c’unii felă 
de opintire şl-o puse la pieptă.

„Emilio“ ! repeţi tinăra fată ridi- 
cându-se. Faţa ei îmbrăca espresiunea 
deplinei bucurii şi se părea ca şi când 
ar voi se erumpă în lacrimi, ori surîsii 
veselă.

„Emilă! Ce însemnă acesta ? Emilă!“
— se audi de după uşa odăii latarale, când 
deodată păşi în odaiă, cu paşi repedl, o 
damă îmbrăcată cu gustă, c’ună pără su- 
riu ca argintulă şi brunetă la faţă. Ea 
era urmată de unii domnii bătrâniciosă 
după umerii căruia se putea vedea ca- 
pulă unui slugă.

Tinăra fată grăbi spre întâmpinarea
loră.

— „E mântuită, mamă, elă trăesce!“ 
striga ea, ca într’ună felă de estasă, strîn- 
gândă convulsivă în braţele ei pe dama 
ce intra.

„Der, ce s’a întâmplat?“ repeta dama.
„Acum viu acasă........şi âtă aflu pe d-lu
medică aici şi Luisa. . . . “

Intr’aceste tinăra fată se grăbia se 
istorisâscă cele întâmplate. Mediculfipăşi 
spre bolnavulü, care din ce în ce îşi venia 
totü mai multü în ori, zímbindü într’una, 
ca şi când s’ar ruşina de cele ce s’au în- 
témplatü cu elü, şi de turburarea ce a pri_ 
cinuitü.

„Pe cum védü 1’aţî frecată cu perii“ 
4ise mediculü, întorcându-se cătră Sanin
şi Pantaleonü — „şi bine aţi fácutü__
Ideiă fórte minunată__ dór să vedemü
ce e de fácutü mai departe?...“

Esaminâ pulsulü tinărului.
„Hm, mă rogü, arată-ţi limba?“
Dama se plecâcu grijă spre fiulü ei. 

Acesta surise şi mai viu, privi la ea şi 
roşi . . . .

Sanin observándü, că presenţa lui e 
de prisosü, se reîntorse în cofetăriă. Dér 
n’a avutü timpü să pună bine mâna pe 
olanţa uşei de cătră stradă când étá, că 
tînara fată păşi înaintea lui şi ílü re
ţinu.

„D-ta te depărtezi?“ întreba fata 
c o blândeţă atrăgătore şi zîmbindu-i 
„Nu vreu să te reţinfl dór trebue să’ml 
promiţi, că în astă seră ne vei onora 
de nou cu presenţa d-tale fiind-că îţi
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Din Elveţia.
S’a disfi, că pănă la revisuirea consti

tuţiei în Tioino, partida conservatore va 
cerca din tote puterile, ca să restabi- 
lescă guvernulă cădutft şi prin urmare 
a şi îndrumată pe comisarulă federală, 
oa să facă acestă restabilire în Ticino. 
Liberalii însă nu voescă cu nicî unti 
preţă să primescă pe fostula guverna şi 
ei, deşi sunta ameninţaţi cu puterea ar
mată, totuşi una comiteta liberala a 
trimisa o telegramă consiliului federală 
şl-a însciinţată pe membrii liberali ai 
adunărei poporale, că în casă când gu- 
vernulă ultramontană se va restabili, li
beralii vora ii nevoiţi să trecă peste 
graniţe, seu să mergă în Italia. Amenin
ţarea acesta n’a fosta luată în seriosă 
în Berna, s’au oprită adunările po
porale politice prin comisarulă guver- 
nială şi s’a dată ordină unui co
lonelă, ca în casă de lipsă să mergă în 
cantonă cu armată. Alaltăerl însă libe
ralii au trimisă o telegramă preşedintelui 
federală, de următorulă cuprinsă: „De- 
clarămă, că păşimă peste hotară, fiindă 
că liberalii nu voescă să rămână nici 
măcară ună momentă sub guvernulă 
persecutoră ală lui Ressini.“

Se aşteptă cu mare încordare ur
mările acestoră neînţelegeri.

SOIRILE piLEL
Doué-c[eci de „agitatori“. Foile din 

Cluşiu erăşl jubilâză. Erăşl au deosebita 
plăcere şi mândriă de-a înregistra o fru
mosă listă de „agitatori“ români. E vorba 
adecă de „banchetulă“, cum îlă numesce 
„Kolozsvár“, ce s’a dată în sera de 14 
Augusta n. în grădina Stadler în Cluşiu, 
în onórea „agitatoriloră“ osândiţi Dr. A. 
Mureşianu şi Traianű H. Popii. Foile 
ungurescl din Cluşiu au dată alarmă, ér 
tribunalulă regescă de-acolo, pe basa 
oercetării făcute de judele investigatora 
Bodor Lăszlo, a aflată de bine a îna
inta procesă în contra a douăzeci de 
inşi, cari în séra de 14 Augustă n. au 
luată parte cu acusaţii la o cină. Etă 
numiţii „agitatori“ : Tuliu Roş eseu, proto
pop ; Y. Podóbá, preot.; Dr. A. Mureşianu, 
redactoră; Dr. Lucaciu, preotă; Arti- 
monă Blăşiană, preotă; Iosifă Romană, 
advocată; G-eorgiu Popescu, candidată 
de advocată; Octaviu Felecana, juristă; 
Emerică Popă, advocată; Alexe Popă, 
advocata; Ioană Comşa, medică rigoro- 
santa; Nicolau Bobeşă, funcţionară de 
bancă; Iuliu Dombrady, jurista abs., Dr. 
A. Isaca, advocata; Franciscă Hossu 
Longină, adv.; C.^Roşescu, medică rigo- 
rosantă; Ioană Suciu, cleric abs.; Ladislau 
Romanţai, juristă; Ioană Elecheşă, medică 
rigorosantă, şi George Păunaşă, medică 
rigorosantü. In decursulă cercetărei, d-lă 
advocată Franciscă Hossu Longină a

datorimü cu atâta mulţumită, pentru-că 
numai d-ta ai mântuită vieţa fratelui 
meu; mi-ar plăce ca dinpreună cu mamă 
mea să-ţi mulţumimă de acésta. Trebue 
să ne descoperi, cine eşti d-ta şi trebue 
să iei parte la bucuria n o stră ....“

— „Dér eu astă sérá călătorescă la 
Berlin“ răspunse Sanin o’ună felă de şo
văire.

„Aveţi destulă, vreme, ca s’o puteţi 
face“ observa c’ună accentă viu tînăra 
fată. „Vino peste ună cesă la ună fili- 
géna de chocholadă. ’Ml promiţl? Dér 
să mă reîntorcă acum la fratele meu! 
Veniţi aşadâr?!“

— »Da, voi ven i!?“
Frumósa şi tînăra fată îi strînse tare 

mâna şi se depărta cu grabă — ér elă 
în momentula următoră păşi pe stradă. 

IV.
Când Sanin se reîntorse peste o oră 

şi jumătate la cofetăria Roselli, se îm
părtăşi de primirea, ce i-se face unui 
membru ală familiei. Emilă zăcea încă 
totă pe aceeaşi sofa, pe care Sanin l’a 
fostă frecată cu peria; medicula i-a pre
scrisă cevaşl medicină sfâtuindu’i „să se 
reţină dela orl-ce escitare nervosă“ —

declarată, că densulă a felicitată pe 
osândiţi ca pe nisce persóne, cari între 
marginile legei se luptă c’o stăruinţă ne
obosită pe calea pressei pentru interesele 
némului românesca, atâtă în cestiunile 
politice, câtă şi în cestiunile literare şi 
culturale. D-lă Podobă să fi disă în 
toastulă său, că „ajungemă vremile lui 
„ţine minte“} căci Românii se plimbă în 
închisori“. Podobă a premăritfl, continuă 
„Kolozsvár“, pe Dr. A. Mureşianu şi pe 
T. H. Popă, lăudându-le fapta loră. Totă 
acéstá foiă ne spune, că asupra acusaţi- 
loră pe basa § 174 s’a pornită cerceta
rea specială.

Nu vomă întârdia a face cunoscută 
cetitoriloru noştri şi sferşitulă acestei co
medii şoviniste unguresc!.

** *
In memoria lui Alexandri. Inteligenţa 

nostră braşovenă, după cum suntemă in
formaţi, a luată disposiţiunile de lipsă, 
ca Duminecă în 14 (26) 1. c. să se ţină, 
o festivitate în memoria poetului Vasile 
Alexandri.

** *
„Trei sute de procese“. Sub titlulă a- 

cesta cetimă în foile maghiare : înainte cu 
mai mulţi ani, câteva comune române din 
comitatulă Timişorei au căpătată dela 
regimă împrumuturi din causa lipsei ce
lei mari. Fiind-că comunele nu s’au ţi
nută de condiţiile de amortisare şi fiind
că n’au plătită nici ună cruceră îndărăta, 
au fosta pârâte din partea erarului. In 
totală au fostă pârâţi trei sute de ţărani 
din comunele Oanacü, Cebza şi Rimocă 
pentru plătirea solidară de câte 800 fi., 
de óre-ce comunele garantase împrumu
tată una pertru alta. Ţeranii, cari n’a- 
veau nici bani nicî vre-ună sfátuitorü 
iuridică, provocările înmânate le-au es- 
plicata, eă trebue să mergă în B.-Pesta 
toţi trei-sute şi în faptă toţi au peregri
nată în capitală. Ajungéndü, aici au ce
rută amânarea pertractării pe motivă, că 
cea mai mare parte a poporaţiunei este 
ocupată cu lucrulă de cămpa. Dela ju 
decătoria li-s’a spusa cu ooasiunea acésta, 
că nu este de lipsă să se presente toţi 
în personă la pertractare, ci se potă re- 
presenta şi prin ună advocata.

** *
Medicü románü în Celebes. Aflăm a 

cu bucuriă, că d-lă Dr. H. Mitrea, arde- 
léna de nascere, actuală în serviciulă 
Indiei holandeze, a fosta înaintată la ran- 
gulă de medică dirigentă (Dirigeerend 
officier van gezondheid) în oraşulă Ma- 
kassar din insula Celebes. — Sincerile 
nóstre felicitări depărtatului nostru compa- 
triotă şi conaţională!

** *
Comitetulü Reuniunei femeilorü ro

mâne din locü va arangia în folosulü 
Internatului său de fetiţe Sâmbătă în 6
(18) 1. c., în sala hotelului „Nr. 1“, o

fiindcă are fórte mare aplecare spre bólé 
de inimă. Elă mai ameţi şi altădată dér 
nicl-odată ameţela n’a fostă aşa de inten
sivă şi lungă ca acum. De altmintrelea 
mediculă îi descoperi, că nu va cádé 
mai multă în primejdiă. Emil a, recon- 
valeseentü, era îmbrăcata într’o cămaşe 
lungă; mamă-sa îi lega la grumazi ună 
ştergară vânătă de bumbacă. Băiatulă 
era aşa de bine dispusă, oă toţi se bu
curau de ela. Pe masa rotundă şi acope
rită cu o pânzătură curată, ce era aşe- 
clată lângă sofa, era pusă o céscá mai 
mare cu chocholadă, cevaşl friptură şi 
pâne. Chiar nici flori nu lipsiau. In 
două candelabre vechi de arginta ardeau 
şese lumini fine; pentru Sanin era re- 
servată scaunula á la Voltaire de lângă 
sofa. Toţi fmembri cunoscuţi ai familiei 
erau de faţă, pănă şi căţeluşula Tartaglia 
şi motanulă somnorosa ; toţi de-o potrivă 
se păreau a se simţi nespusă de fericiţi; 
ba căţeluşulă strenuta de bucuriă; nu
mai motanulă, ce se curăţia cu labele 
şi ai cărui ochi sclipiau, se vedea a fi 
fórte liniştita. Sanin a trebuită se po- 
vestéscá: cine este élű, de unde vine şi 
cum se chiamă. Când a deciaratü, că

serată împreunată cu dansu, şi anume 
dela 8 pănă la 10 óre va concerta la 
mese capela oraşului, ér după masă va 
urma dansulă. — Bilete, de personă à 
80 cr. şi de familiă 1 fl. 50 cr., se potă 
căpăta în librăria D-lui Ciurcu şi séra la 
cassă.

** *
Fără comentarü. Din incidentula ser- 

bărei celorü „trei-spre*4ece martiri“ în 
Arad, o foiă din Budapesta a scris următo
rele: „La 5 Octomvre cele din urmă trupe 
de honvéd! părăsiră fortărâţa Comorn, 
la 6 Octomvre gâdele şl-a începută ac
tivitatea în Pesta şi Aradă. înainte d’a 
evacua armatele rusesc! ţâra, mareşalulă 
principe Pashevicî trimise junelui împă  ̂
rată Franciscă Iosifă o serisóre, în care 
îlă rogă de graţiă pentru ofiţerii ma
ghiari prinşi. „împlinirea acestei do
rinţe“, scrie elő, „va fi cea mai preţiosă 
răsplată, ce mi-se va da pentru serviciile 
făcute dinastiei austriaoe.“ Impăratulă 
răspunse, că décá ar pute urma ceea 
ce îi dictézá inima, bucurosă ar arunca 
vălă asupra celoru întâmplate în trecu- 
tulă celă mai próspétü, dér „nu-mi este 
permisă a uita, că eu am să împlinescă 
datorinţe sfinte faţă de celelalte popóre 
ale mele şi că binele generala ala îm
părăţiei mele îmi impune obligăminte, 
pe cari nu le potü desconsidera.“ Prin 
acésta Ungaria a fostü dată pe mâna 
răsbunătorului şi poftitorului de sânge 
Haynan, „Hiena de Brescia“, alter ego 
ală Monarchului.

** #
Camera advocaţială din Alba-Iulia 

anunţă, că d-lű advocatű Ioachimă Fulea 
s’a indusa în lista advocaţială cu locuinţa 
în Alba-Iulia.

** *
Sinodulû episcopescu sérbescű din Car-

loviţă e convocată pe diua de 27 Oc
tomvre, după cum ne spune o telegramă 
de acolo. In sinodulă acesta se vora des- 
bate observaţiunile guvernului făcute asu
pra elaboratului congresuală din anulă 
1879 despre organisaţiunea bisericéscá. 
Se va mai ocupa sinodulă şi cu întregi
rea scaunului episcopescă vacantă din 
Timişora.

** *
Juncţiunea càilorü ferate prin Turnu- 

roşu. Se asigură, că amândouă guvernele 
au subscrisă protocolulă pentru juncţiunea 
căiloră ferate prin Turnu-roşu.

** *
Sporirea Landwehrului austriacű. „Ar- 

mee und Marine Ztg.“ din Viena scrie, 
că în curândă se voră spori trupele 
Landwehrului austriacű. Se plănuesce 
formarea a 14 batalióne nouă, aşa, că 
pe viitoră nu voră fi numai 92 batali
óne, ci 106.

** *
Lupi berechetű. După cum se îm-

este Rusă, — amândouă femeile mirân- 
du-se puţină îlă fixară, ba era pe aci ca 
surprinderea loră să trécá în strigăte, 
şi apoi mai de-odată îlă complimentară 
de modula cum vorbesce;elă limba ger
mană ; dér totuşi décá simte, că mai po
trivită s’ar pute esprima în limba fran- 
cesă, atunci să poftéscá a se folosi cu 
acésta, fiind-că ele amândouă înţelegă 
şi vorbescű bine acéstá limbă. Sanin 
numai decâtă a concesă. „Sanin! Sa
nin!“ Femeile nicl-odată n’ar fi cre4ută 
ca o poreclă ruséscá să se potă esprima 
aşa de uşorO. Numele lui de boteza, 
„Dimitrie“, încă le era fórte plăcuta. Fe
meia mai vârstnică observa, că în tinere- 
ţele ei a audită o frumosă operă: „Beme- 
trio e Polibiou şi că „Dimitri“ sună cu 
multă mai bine, ca „Demetrio“.

Astfela vorbiră mai multă de-o oră. 
Damele apoi íJü introduseră pe încetulă 
în singuraticele circumstanţe ale vieţii 
lora.

Conversaţia o purta mai alesă mama 
cu părulă argintiu. Sanin a aflata dela 
ea, că se chiamă Lenora Roselli şi că 
e văduva lui Giovanni Battista, care 
înainte cu 25 de ani se stabili ca cofe-

părtăşesce într’o telegramă trimesă din 
Lugoşă oficiosului „Pester Lloyd“, lupii 
s’au îmulţitft aşa de tare pe hotarulă 
comunei Jurdia, încâtă 6menii nu mai cu
teză să-şi dea vitele la păşune.

Ferice de noi"! . . . .  Din 4* îu 4* 
se îmulţescă lupii şi — procesele de 
pressă.

* #
Bani mărunţi. După comunicările 

oficiose, pănă la încheierea cuartalului 
ală| treilea ala anului 1890 s’au bătuta 
cu totulă ban! mărunţi de aramă şi de 
argintă în valore de 12.600,000 fior. Din 
aceştia 12.598,400 s’au pusă în circu- 
laţiune, eră 1600 florini la finea lui 
Septemvre se aflau la monetăria din 
Kremnitz.

** *
Transportul  ̂sărei româneln Serbia. „Cu- 

rierulă Financiară“ din Bucuresci sorie: 
Sâmbătă s’a discutată în consiliulă de 
miniştri cestiunea cumpărărei vaseloră 
trebuinciose pentru transportulă sărei 
române în Serbia. Consiliulă de mi
niştri, după ore-care discuţiune, a apro
bată în principiu cumpărarea de vase şi 
a data d-lui Gr. Mânu, directorulă gene
rala ala monopoluriloră Statului, autori- 
saţia de a lucra în acesta sensă. D-lă 
Gr. Mânu a părăsită Capitala spre a 
merge la Pesta şi d’aicl la Viena spre a 
examina la faţa locului diferitele propu
neri pentru achisiţiunea de vase nece
sare la transportulă sărei nostre. Regia 
monopoluriloră are deja la Viena ună 
agentă specială ală ei, precum şi pe d-lă 
căpitană Alexandreanu din corpulă flo
tilei, care îndată ce se presintă o pro
punere, o examineză imediată în ce pri- 
vesce modula de construcţiune, precum 
şi starea maşinăriiloră dela vasele ce se 
propună. Intenţiunea direcţiunei Regiei 
este d’a se cumpăra de-ocamdată două 
remorchere şi d©ce şlepuri în sumă de 
vre-o şese seu şepte sute de mii de franci. 
In urmă pentru restulă de ună milionă 
de franci se voră comanda vase nouă pen
tru complectarea serviciului de transportă 
pe Dunăre.

** *
Nouă întreprindere. Ună particulară 

a înaintata ministerului de interne o 
petiţiă, prin care cere concesiune pentru 
o întreprindere de totă rară în felulă 
ei. Vorba este nici mai multa, nici mai 
puţină decâtă de aplicarea instituţiei: 
„Entreiprse des pompes funebre“, asupra 
celoră vii, seu mai limpede: despre aran- 
giarea unei pompe corăspun4ăt6re la 
cununii şi botezuri. Intreprin4ătorulă ar 
ţine trăsuri pompose, împodobite cu aură 
şi arginta, pentru miri şi pentru copii, 
cari se boteză, ar angagia omeni îmbră
caţi în totă chipulă, pedestri şi călări, 
pentru ridicarea festivităţii etc. Totă 
întreprinderea se asemănă cu „Entreprise

tară în Frankfurt; că Giovanni Battista 
s’a născuta în Vicenza şi că era omă de 
frunte, puţină cam irităciosa, fidelă prin- 
cipielora sale şi pe lângă acestea repu
blicană ! La vorba acesta dómna Ro
selli arăta ună tablou în oleu, ce a- 
târna pe părete desupra sofei sale.

„Trebue se observa, că artistulă în
suşi era republicana!“ ofta dómna Ro
selli. „Portretulă acesta nu e tocmai reu
şita, fiindcă fericitulă Giovanni Battista 
sâmănă la faţă c’una tâlhară furiosü — 
aşa cam cu Rinaldo Rinaldini.“

Ce privesce pe dómna Rosellij;, ea 
s’a născută în Padua, cela mai vechiu 
şi mai frumosă oraşă, unde se póte vedé 
cupola admirabilă văpsită de nemu- 
ritorulü Corregio. Dér prin petrecerea 
sa îndelungată în Germania s’a nemţită 
aprópe cu desăvîrşire. Dup’acestea clăti- 
nândă durerosă din capa, adause, că 
acum nu i-a rămasa în vieţă decâtă fata 
şi băiatulă acesta şi că cea dintâiu se 
numesce Gemma, ér cela de ală doilea 
Emilă, că amândoi suntű copii buni, cu 
deosebire Emilü . . . („Dér eu nu sunt 
ascultăt6re ?“ o întrerupse fa t a ;— nA.h, 
tu de asemenea eşti o republicană!“ răs-
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des pompes funèbres“, ou deosebirea — 
după cum íntonézá şi petiţia de con
cesiune — că carulü de pompă a nouei 
întreprinderi pe cei ce îi duce, îi şi 
leîntorce, ceea ce antreprisa ceealaltă 
nu face.

»* *
Vocea lui Kossuth secvestrată. Din inci- 

dentulü festivităţii delà Aradunü întreprin- 
4Storăs’a dusü la Kossuth şi l ’a rugatű së’i 
vorbéscá ceva în fonografü. Intreprin- 
4ötorulö a venitö apoi la Aradü cu o 
cuvântare mişcătore ocasională din par
tea fostului „guvernatoră.“ Audindü unü 
creditorii ală íntreprinciötorului din B.- 
Pesta şi cre4éndö, că acesta va facege- 
şeffcurl splendide, a esoperatü — după 
cum spune „Alföld“ — execuţiunea asu
pra întreprinderei, ceea ce s’a şi efectu- 
itti prin judecătoria din Aradü, care a 
numitei unű curatorö pentru incassarea 
baniloră.

Urmările resboMni t ű é  in Biorina.
Urmările résboiului vamalü, în 

care ne aflămu cn România, se 
simtü amarü nu numai la  locui
torii din părţile acestea, ci şi în 
Bucovina. Etă ce scrie în privinţa 
acésta „Revista P o litică“ din Su- 
céva:

Resbelulă vamalü cu România, care 
este consecinţa politicei egoiste agrare 
a guvernului ungurescü, a adusü pagube 
enorme avuţiei nóstre naţionale; rela- 
ţiuni seculare au trebuitü rupte, pro
ductele industriei nóstre montane şi sil
vice, ale industriei casnice şi ale indus
triei mioi, aflătore în desvoltare, nu au 
gásitü mai multü cumpérátort şi au 
trebuitü, întru câtă nu au dispărutfi de 
totü, să caute cu mar! jertfe locuri nouă 
de desfacere ; numőrulü vitelorü nóstre 
scade, condiţiunile traiului au fostü scum
pite, poporaţiunea nostră rurală şi mai 
alesü cea din munţi a perdutü ori ce 
câştigQ, pentru-că nu află lucru, 0ră 
crescerea bugetului, produsă prin chel
tuielile sporite pentru armată, a sporitü 
în gradulü celü mai supremă şi preten- 
siunile faţă de poporaţiunea contribua
bililor ö.

Negustorii şi meseriaşii din oraşe 
morü de fóme seu emigreză, decă au 
aţâţi bani, ca sé potă plăti călătoria la 
America; profesioniştii şi ţăranii suntü 
siliţi să caute lucru în România, pentru 
ca sé potă acoperi trebuinţele traiului 
lorü şi alü familiei lorü şi ca sé potă 
plăti impositele mari şi amortisaţiunea 
datoriilorü lorü. Tutunulü şi rachiulü 
au devenitü obiecte de luxü, de când 
s’au sporitü contribuţiunile pentru aceste, 
,érá vinulü este dela închiderea frontierii 
ceva necunoscutü.

pnnse mama), — că afacerea nu-i este 
aşa de ín flóré ca pe atunci, când îi 
trăia bärbatulü, oare în privinţa acésta 
era forte dibaciu... („Und grand’uomo“, 
observa. Pantaleon cu seriositate;) — dór 
mulţămită lui D-<Şeu, că au totuşi din ce 
se trăescă.

Y.
Gemma asculta tóté aceste acuşi 

zímbindö,! acuşi| suspinándü, acuşi bă- 
téndü umérulü mamei sale, ori amenin- 
ţându-o cu degetulă; în vreme ce din 
când în când arunca câte-o privire spre 
Sanin; pe urmă se ridica îşi încleşta 
manile pe după grumazulü mamei sale, 
sărutându-o, ér mamă-sa pentru acésta 
erupse în rísü făcendă sé se audă o slabă 
strigare.

Pantaleon încă fu presentatü lui Sa
nin. S’a dovedită, că óre când elü a 
fost cântăreţa la operă şi încă barito
nista, dór că de multü a päräsitü tea- 
trulü, ér acum făce serviţii în familia 
Rosseili. Cu tóté, că elü a petrecutü 
lungă vreme în Germania, abia putea 
pronunţa limba germană şi abia de ajunsa 
pute să esprime într’o limbă chinuită | 
câte-va înjurături, Elă apostrofa aprópe j

Unü procesü pentru milióne.
Pe la mijloculü lui Octomvre se va 

pertracta în Petersburg prooesulü Falz- 
Fein, care a murită lăsândă o avere co
losală : bani gata peste 30 mii ruble, 
moşii uriaşe, nenumérate imobilii, şi o 
turmă de oi de mai multe sute de mii. 
Se 4ice, că numérulü oilorü trece peste
1.200,000. Véduva lui a începută procesü 
contra fiilorü din prima căsătoriă. Cam 
cu 50 de ani înainte de asta s’a aşe4ată 
în Crîm unü colonistü germanü din du- 
catulü Sachsen-Coburg-Gotha. Era ţă
rână simplu cu numele Falz-Fein, care 
a íntratü mai ânteiu ca pécurarü la prin
cipele Woronzoff, După aceea purta 
singurü economiă de oi. Cu mintea, har- 
nicia şi stăruinţa lui, ajunse milionară 
şi muri nu de multă ca unulü dintre 
cei mai bogaţi proprietari, nu numai din 
peninsula taurică, dér din tótá Rusia. 
Moşiile lui din diferitele ţinuturi, cu- 
prindü sute de mii de deslatine: elü 
avea case în Sevastopolü, Simferopole, 
Jalta, Odessa, Cherson, Chiev etc. Pe 
lângă totă bogăţia lui estraordinară, 
pănă la mórte a rémasü simplu ţărână, 
ne-voindü sé priméscá titulele de nobilü, 
cari i-şe oferise. Despre elü se poves- 
tesce următorea anecdotă. Odiniórá că- 
létorindü pe unü vaporü din Odessa spre 
Cherson, se întelnesce cu unü proprietarü 
din Crîm, care se lăuda forte tare cu 
oieritulü lui, desvoltándü nisce teorii cu 
totulü curióse despre economia de oi. 
Falz-Fein ílü asculta, dór nu se putu 
reţine să nu zîmbescă. „Se vede că d-ta 
nu eşti de părerea mea“, 4ise proprie- 
tarulü cătră Fein, pe care nu-lă cunos- 
cea, „cu tóté astea credü, că am dreptă 
să susţină cele ce am 4is >̂ deore-ce sunt 
proprietarulü unei turme de 6000 de
oi.« _  bEu încă sunt proprietarü de 
vre-o 6000 de câni, — da“, adause, vă- 
4§ndă că străinulfi înholbă din ochi, — 
„da, am peste 6000 de câni, cari îmi 
păzescă milionulQ de oi, eu sunt Falz- 
Feim !u

Corespondenţa „Gaz. Trans.“
Din Valea Jiului, Octomvre 1890.
Stimate D-le Redactoră! Duminecă 

în 5 Octomvre n. s’a sfinţită noua bi
serică românescă gr. cat. din comuna 
Câmpulă lui Neagu, situată în fundulă 
văii Jiului.

Sânţirea s’a îndeplinită prin M. O. 
D na Ştefană Rădic, protopopulă Jiului, 
care la 6rele 7V2 dimineţa sosi la locuia 
destinată, urmată de o mulţime de tră
suri, parte cu preoţi, parte cu mireni. 
La 8 l/2 ore se începu sânfîrea bisericei 
servindă ca pontificante M. O. D-nă pro- 
topopă, asistată de onoraţii părinţi: ve- 
teranulă preotă din Iscroniu, Burlecu; I. 
Bora din Petrosă; I. Saturnă din Meri- 
şiorQ; Todorană, preotă în Yulcană; I. 
Zugravă, din Uricanî, şi preotula locală 
Stanciu, &r ca lectoră teologulă abs. S.

pe fiă-oare Germană : „Ferrofluoto spic- 
cepubbio!“ Scia însé limba italiană per
fectă. — Elü s’a născutfi în Sinigaglia 
unde este réspândità linqua toscana in 
bocca romana. Emilü, se răsfăţa în modü 
aparentü şi se da de omü sentimentalo, 
care abia acum se scôlà dintr’ună morbă 
împreunată cu peri culă mare ; de alt
mintrelea era uşora de observată, că 
toţi căsenii îlă răsfăţau. Sfiiciosă îi mul
ţumi lui Sanin pentru ajut^rulă, ce i-a 
dată şi apoi totă atenţiunea şi-o întôrse 
la prăjiturile cu dulceţuri. Sanin a fostă 
nevoită sé goléscà două ceasce ou cho- 
choladă escelentă şi se mai sfinţâscă şi 
câte-va mari bucăţi de friptură : căci 
abia găta o bucată şi Gemma îlă îmbia 
din nou, şi’apoi ună „nu“ îi era impo
sibila să 4i°ă. In curênda se simţi ca 
acasă ; vremea trecea c’o iuţ0lă de ne- 
cre4ută. Elă le-a povestita multe despre 
Rusia, despre clima ruséscâ, despre so
cietatea rusescă şi în genere despre ţă
ranii ruşi şi mai alesü despre cazaci, 
despre răsboiulă din 1812, despre Petru 
celă mare, despre Kreml, despre clo
potele rusesc! şi despre cântecile popo
rale rusesc!. Damele aveau o ideă forte

Zehană. Au mai fostă presenţl şi alţi pre
oţi şi învăţători, cari întrunindu-se for
mară ună micuţi, dér armoniosă coră, 
condusă de teologulă abs. Georgiu Mun- 
teană.

Au luată parte la acestă frumósá 
serbare poporală şi mai multe dame ro
mâne, precum d-na Dima cu fiica sa 
Luisa, d-nele preutese Saturnă din Me- 
rişoră şi Bora din Petrosă, d-na Zu
gravă din Uricanî etc., ér dintre streinii 
inteligenţi amintescă pe d-nii binefăcă
tori ai bisericei acesteia: Mátyásovsky, no
tară cercuală, cu adjunctulă său d-lă 
Bociată, şi I. Dima comerciante.

După terminarea serviţiului divină, 
la 1 0ră d. a. se începu prân4ulă, care 
avu locă în localităţile preotului locală, 
şi care a fostă servită peste aşteptare. 
Primulă toasta l’a ridicată vredniculă 
protopopă ală Jiului în sănătatea Ilus- 
trităţii Sale Victoră Mihali, episcopulă 
Lugoşului, după care au urmată celelalte 
toaste.

După prân4ă se încinse o horă ro
mânescă poporală, care a duratü pănă 
nóptea târ4iu. Numai a doua 4i dimi- 
neţâ începurămă a ne împrăscia, dú
cén dă cu noi suvenirile cele mai plă
cute .

Potă să constata cu bucuriă, că în 
valea Jiului s’a începută o mişcare îm- 
bucurătore pe terenulă atâtă bisericescă 
câtă şi scolastică dela care e de sperată 
multă bine. Şoimulu.

Literatură.
A apărută la Sibiiu în Tipografia 

archidiecesană, Gramatica elementară 
a limbei germane pentru şcolele se
cundare de Dr. G. Comanu, profesoră la 
gimnasiulă Mihaiu Bravuia (în România). 
Partea III , cuprin4endă 1). Crestomatia: 
bucăţi de cetire germane şi române, şi 
2) Comerciu: despre comercianta, arti
cole de comerciu şi corespondenţe. For
mată mare 8°. Preţuia 3 fr.

Cununiă. D-lă Octavianű Hărşiânu, 
teologă abs., şi d-ra Ludovica Rusu se 
voră cununa în 29 Octomvre n. o. în 
biserica română din Chintelnioă.

DIVERSE.
Societatea băncii de Monaco. Inte- 

meiătorula băncii de MoDaco este, după 
cum se scie, Eranciscă Blanc din Mar
silia. Când a căpătată elă concesiunea, 
de a funda banca de jocă, Monaco era 
o stâncă golă, cu posiţiă forte pitorâscă 
şi cu climă sănătosă. Monaco de astă4l, 
aşa 4icendă, este creată numai prin so
cietatea de jocă. Se dă cu soootelă, că 
averea mobilă şi imobilă a societăţii, 
pănă la finea concesiunei, va ajunge 
suma de 100 milione. Terminulă acesta 
este pănă în 1913. Societatea e înte
meiată pe acţii, cu ună capitală de 30 
mii. în 60 mii acţii de câte 500 franci. 
Dividenda anului din urmă a fostă 160 
franci seu 32 procente.

Femei architecte. O Rusoică tineră, 
care a învăţată ingineria în Bruxela şi

mărginită despre patria nostră estinsă şi 
depărtată; Dómna Rosselli, séu cum de 
obiceiu o numiau, Frau Lenore, puse în 
mirare prin întrebările sale pe Sanin, 
întrebându’lă adecă, dâcă mai esistă acelă 
paiaţă renumită de ghiaţă, care s’a zi
dită în veaculă trecuta în Petersburgă, 
şi despre care nu de multü a cetitü o 
prea interesantă descriere într’o carte a 
fericitului ei bărbata, numită, „Bellezze 
delle artiu? Ér dreptü răspunsă la stri
garea lui Sanin. „Intr’adevără gândiţi, 
că în Rusia nu e veră“ dómna Lenore 
spuse cum îşî închipuia pănă acum 
acestă ţâră : nóuá veclnică, fiă-oare umblă 
cu blană, fiă-care e ostaşă, dór pe lângă 
tóté acestea are nisce ţărani nespusă de 
ospitall şi ascultători. Multă ostenélá 
l’a costată pe Sanin pănă le-a făcută pe 
aceste femei să’şi formeze o judecată 
mai corectă despre Rusia. Când con
versaţia trecu la musica rusescă, îlă ru
gară numai decâtă să le cânte o ariă 
rusâscă arătându*i într’ună colţă ală 
odăii ună mică piană, la care clapele 
cele negre erau înlocuite cu albe şi 
întorsă. Sanin fără de a aştepta multe 
rugărl se învoi, se aşec]â la pianü Cq

în Parisă, a făcută întrebare cătră mi- 
nisterulă de comerciu şi industriă, că 
iertată îi va fi să funcţioneze ca archi- 
tectă şi să conducă clădiri? Ministerulă 
a cerută mai ântâiu părerea reuniunei 
architecţiloră din Petersburgă, pănă 
atunci n’a adusă nici o hotărîre.

Unii architectd confusu. Se poves- 
tesce, că ună architectă germană — nu
mele nu i-se spune — avea să olădescă 
pentru unfi cintirimă din Berlină o criptă 
mare familiară şi pentru o mahala, totă 
din Berlină, o sală mare de aşteptare la 
o gară. Architectulă desemnă planurile, 
le pune în plicuri şi le adreseză oomi- 
tenţiloră, apoi dispare şi elă la băi. La 
reîntorcerea lui, ce să ve4î? elă schim
base desemnurile în plicuri şi la gară 
lucrau din grosă la criptă, pe când în 
cimiteriu, sala de aşteptare era aprope 
gata.

Plăcerile unui milionarii. Milionarulă 
din New-York, Rockefeller, a cheltuită 
mai bine de ună milionă de dolari pen
tru provederea moşiei sale şi a rîului 
Hudson cu lumină electrică. Sîrmele 
conduoă subterană prin tote părţile şi 
felinarele suntă admirabilă de frumosă 
construite printre arbori şi stânci. D-lă 
Rockefeller n’are decâtă să apese ună 
nasture micuţă dela biblioteca sa si la 
momentă e iluminată feerică o regiune 
întregă.

Animalele cele mai mici. Călătorulă 
şi naturalistulă francesă d’ Orbigny, cu
noscuta prin seriosele sale cercetări a- 
supra molusceloră, oălători nu de multă, 
trimisă fiindă de guvernulă său, prin 
America sudică şi prin insulile din[j India 
vestică. Călătoria acesta o făcu elă pentru 
a pute studia mai bine diferitele soiuri 
de scoici şi de alte conchilii. In deour- 
sulă studiiloră elă observa, că o sin
gură unciă de năsipă din Antille cuprind© 
apr6pe două milione de scoici grozavă, 
de mici din specia foraminifereloră.

Papa ca erede. In Parisă a murită 
nu de multă ună marchisă bătrână cu 
numele Plessis-Belliere, care a testată, 
întrega sa avere de 15 milidne franci 
papei Leo III. Papa s’a declarată în
voită a primi moştenirea, fiind-că a oâş- 
tigată adeverinţe, că averea moştenită 
nu se va atăca din partea nici unui 
moştenitoră naturală ală testamentului.

Prima soţiă a şahului, care a fostă 
la Yiena să’şi facă o operaţiă la ochiu, 
numai acum a ajunsă acasă la Teheran. 
Acolo a fostă primită cu tote onorurile. 
’I-au eşită înainte chiar la hotare 1000 
soldaţi persani. La porţile capitalei Co- 
rosanului Sultanulă de aoolo ’i-a dăruită 
doi cai albi şi şese saci cu bani de ar
gintă.

Proprietară:
Dr. Aurel Mureşianu.

Redactoră responsabila interimală: 
Gregoriu Maiorii.

două degete dela drépta şi alte trei dela 
mâna stângă apăsândă pe olape şi în- 
cependă să cânte cu vocea lui de te- 
nora înalta şi puţină cam pe naşă, mai 
întâiu „Sarafant“ apoi „Po uliţi mos- 
tovoj“.

Damele îi lăudară vocea şi cântecile, 
dér cu deosebire au fostă răpite de 
limba ruséscá mólé şi sunătore, şi-lă 
rugară să le traducă textulă cânteceloră. 
Sanin le împlini dorinţa — .... Dómna 
Lenore afla, că în limba ruséscá este 
cevaşl asămenare curiosă cu cea italiană. 
„Mgnovenye“ (clipită) amintesce de „o 
vieniM — „soucnoj“ (cu mine) de „siam. 
noiu s. c. 1. Pănă şi numele Puşkin (ea 
îlă esprimâ Pussekinne) şi Glinka, înain
tea ei se păreau Înrudite în esprimare 
şi sunetă.

La réndulü său Sanin încă le rugă. 
să-i cânte cevaşij nici ele nu-i refusară 
dorinţa. Dómna Lenore se aşe4â la 
pianü şi cânta cu Gemma în duetü 
„Stornello“. Mama înainte de asta avea 
o voce de alt simpatică; vocea fetei sal© 
era puţină mai slabă, dér forte plăcută*

(Ya urma.)
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Cursul®! pieţei Rraş<re$
din 14 Octomvre st. a. 1890. 

Bancnote românesc! Qump, 9 02 VSeÆ. 9.06
A rgin ti românescü • n 8.97 n 9 02
Kap ol a on-d’or Ï - - - n 9.03 n 9.06
Lire turcesc! - - - n 1028 ?î 10.33
Impsrialî > - - M 9.26 5». 9.31
€hilbinï « 5.30 n 5.85
öeris. fono. „ Albina“ 3% n 101 .- n

« » „ &°/e n 99.50
Bubl* russscî - - « n 141.— 142.—
Mărci germane * “ » 56.— îî 56.20
Discontulü 6 -  8% pe an*.

Coronltl Isl M t m  $e V m m

din 13 Octomvre st, n, 1890
Benta da aură 4°/0 . . . . . .  101.80
Benta do hâriiă 5 % ..............................99.05
impramutulă eăiloră ferate angara -

aur* . . . . . . .  113,80
dto a rg in ta .............................97.20

Amortisarea datoriei c&ilorft ferat® de
ostă ungare (1-ma emisiune} - - — 

Amortisarea datoriei căilorâ f@rat©
ost* ungara (2-a omisiune) - ■ —.— 

Ainortisarea datoriei căiloră ier&t® «ts<
ostii ungare (8-a emisiune) - * 111.50

Bonuri rurale ungara . . . . . .  89.—
Bonuri croato-siavone . . . . .  104.25
Despăgubirea pentru dijma de vinft

ungureseft ................................... —.—
împrumutul^ cu premiulâ. unguresoă 137.25 
Leşurile pentru regularea Tise) şi 8©~

ghedinului - ~ 128.25
Benta d® hârtiâ austriacă . . . . .  88.30
itentR, de argintii austriacă - - . - 88 40
Benta da aurii austriacă . » - > 107.70
Xeosurî din 1880 . . . .  . - - 138.—
Acţiunile b&ncei austro-ungar® * - 989 —
Acţiunile b&ncei de credită ungac, - 352.—
Acţiunii® b&ncei da credită au s tr , * 308.50
#&lbenî xmpărătssci- 5.42
Hapoleon-d'ori . . . . . . . .  9.06
M&rcI 100 împ. germana ..........  - 56.20
£.<mâx& 10 LiTre b gtailing* - - - 114 50

>

IiîfintiM fi preţiosă!
„CAITITABIITAE.“

(Trypium). Distinsă! Efectulü ei vin
decătorii radicalü şi sigurü este recunos
cuţii atatü în patria, catü şi în străină
tate. Contra bólelorü uretrei, a sculamen- 
telorü ori-catű de învechite, greutátilorü 
de urinare, poluţiunilorii şi contra bólelorü 
secundare ori-cátü de resistente, se póte 
folosi cu succesü. Cu prescriere medicală 
de folosire în tóté limbile. Preţulu unui 
flaconü micü de „Cannabinae“ este 2 ft. 
50 cr. O doză 5 fl. Injecţiune 50 cr»

[Pe séma femeilorü preparate separate 
contra pólei albe spre folosire internă şi 
esternă].— Se póte comanda cu rambursă 
poştală dela proprietarulü preparatelorü

Andrei Zágonyi-Széles,
farmacistü în Geoagiu (Algyógy, baie 

în Transilvania).
In Budapesta se capătă la Iosifű Török, 

farmacistü, Király-utcza 12, în drogueria 
eredilorü Koclnneister, N agy Ic o r ona-ut,c z a 
32 şi în drogueria lui Nernda Nándor, 
Hatvani-utcza 9. 423,20-12

Numere singuratice 
din „Gazeta Transilvaniei“ 
â, 5 cr. se potil cumpera în 
tutungeria I. Gross, şi în li
brăria Mcolae Oiurcu.

A vist d-lor£i abonaţi!
Rugăm pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei s$ 

binevoiască a scrie pe cuponulu mandatului poştală şi numerii de 
pe făşia sub care au primiţii diarală nostru până acuma.

Domnii, ce se abonezâ din nou, s6 binevoiască a scrie adresa 
lămuritu şi să arate şi posta ultimă.

Totodată facemti cunoscută tuturora D-loru abonaţi, că mai 
avemă din anii trecuţi numeri pentru complectarea colecţiuniloră 
„Gazetei“, precum şi câteva întregi colecţiuni, pentru cari se potu 
adresa la subsemnata Administraţiune în casu de trebuinţă.

Âdministraţ. „Gaz. Trans.“ 
! 0 £ S © Î * Î € > I ® 3 0 Î ® Î O ! ® Î O Î * K >

t
A
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I. Plecarea treimriloru :

I. Delà Braşovu la Pesta
Trenulű de persóne : 10 óre 32 minute séra.
Trenulü acceleratü: 2 óre 43 minute după amédï.
Trenulű omnibus : 4 óre diminéta.

2. Deía Braşovu la Bucurescï:
Trenulű de persóne : 5 óre 30 minute diminâţa.
Trenulű acceleratü : 2 óre 33 minute după amédï.
Trenü de mărfuri cu vagoné de persóne : 12 óre 23 min. după amédL

II. Sosirea trenurilorü :
I. Delà Pesta la Braşovu:

Trenulü de persóne : 5 óre 20 minute diminéta.
Trenulü acceleratü: 2 óre 23 minute după amécjï.
Trenulü omnibus : 10 óre 31 minute séra.

2. Dela Bucurecï la Braşovu:
Trenulü acceleratü : 2 óre 13 minute după amécjï.
Trenulü de persóne : 10 óre 17 minute séra.
Trenulü de mărfuri cu vagoné de persóne: 4 óre 20min. după amé4

Mersult trenurilorü
pe liniele orientale ale căii ferate de statü r. u. valabilü din 1 Iunie 1890.

B u d a p e s t a —P r e d e a l# Predeal^-—Budapest a R.«P©sta-j^adu-Tetuş T eluş-A radâ-B .-Pesta

Viena 
Budapesta 
Szolnok 
P. Ladány

Oradea-mare

Meiö-Telegd
Rév
Bratca
Bucia
Oiucia
Huedin
Stana
Aghiriş
Q-hirbôu
Nădgşel

Cluşiu

Ap&hida 
GWriş 
Cucerdea 
Uióra 
Vinţulti de süsü 
Aiud

Teinş*

ráciunelü 
Blaşiu 
Micăsasa 
Copşa micâ 
Mediaş* 
Elisabetopole 
SigW§óra 
Haşfalău 
Homorodù 
Augustinü 
Apaţa 
Feldióra

Bra§evù

Timişti
P r e d e o l ü

Bucurescï

Trenű
accele

ratü.
Trenű
accele-

ratű
Tren de

per-
són®

Tren de 
per
sóne

Trenű
saiă

8.25 8 .—
9.25 2.—

11.29 4.05
1.07 5.46
2.24 7.01
2.32 7.11
3.02 7.41
3.33 8.16

4.26 9.05
4.58 9.35

Trenű5.49 de pers
6,02 10.35
6.12 11.02
6.27 1123
7.31 12.42
7.55 1.18

1.25
1.33

8.21 1.55
8.37 2.14
8.42 2.24

“2.49
9.14 3.02

3.33
9.49 3.48

10.07
10.80
11.06
11.22
12.37

1.26
1.47
2.23
2.83
3.15
3.47
9.30

10.50
7.85

11.07
1.20
3.02
8.09
3.48
4.31
4.54
5.14
5.40
6.22
6.38 
6.59
7.11 
7.24
7.39 
7.54
8.11
9.18
9.49
9.56 

10.02 
10.22
10.39 
10.57 
11.20 
11.36 
Í2.04 
12.23
12.39 
1.08
1.50 
2.06 
3.20
3.56
4.19 
4.44
5.20 
5.30

6.10 
9.28 

11.58 
ÍJ 
2.06 
2.46 
3.40 
4.03 
4.25 
4.51 
5.32 
5.49 
6.11
6 .28
6.44
7,04
8.30
8.55

10.31
11.19
11.27
11.35
12.02
12.26
1.18
1.54
2.11
2.49
3.23
3.46
4.27
5.39
6.03
7.51
8.36
9.10
9.44

10.31

Trenű
de

pers.

Trenü
uscele-
rsitű.

ír e n  de 
per-
Í5ÓIM

6.14
6.45

11.85

11.23

Bucurescï 7M 4.45
Ps*edealn 1.08 4.10 9,12
Timişu 1.87 4,50 9.41

Braşovii i
i

91,13 5.50 10,17
2.48 4,— 10.32

Feldióra 3,1 y 4.44 11.04
Apaţa 3.32 6.20 11.30
Augustinü 8.47 5.47 11.5J
Homorodü 4.20 6.86 12.27
Hasfalëu 5.25 8.12
SigMsóra 5.45 . 8/iî
Elisabetopole 
Mediaş ti

Copşa mică |

6.12
6.33
6.48

9.29
10.10
10.32

1.59 
2.82
2.59 
3.13

6.48 10.42 11.47 8ol8Micăsasa 11.01 12.04 3 33Blaşiu 7,22 11.37 12.32 4.03Crăciun elü 11.52 12.44 4,14
TeiuşS | 7.51

7.58
12.23

1.23
1.06
1.30

4.36
5.06

Aiudü 8.15 1.50 1.54 5.24
Vinţulfl de süsü 2.20 2.16 5.45
Uióra 2.28 2.23 5,51
Cucerdea 8.45 2.46 2.39 6 08
Ghirisü 9.16 3.33 3.15 6.42
Apahida 6.— 4.32 7,52

Cluşiu | 10.36
10.48

6.28
6.05

4.58
5.30

8.10
8,80

Nădăşelfi 6.26 5.48 8.50
Ghîrbău 6.42 9.05
AghireşU 6.58 6.11 9.19
Stana 7.24 9.43
B. Huiedin 12.01 7.47 6.43 10.02
Ciucia 12.31 8.27 7.12 10.41
Bucia 8.49 10.56
Bratca 9.08 11.13
Rév 1.10 9.28 7.51 11.32
Mezö-Telegd 1.86 10.04 8.17 12.07
Oradea-mare | %0l

2.08
10.41
11.06

8.42
8.47

12.41
1.09

P. Ladány 8,31 1.19 10.09 3.03
Szolnok 5.11 8.31 11.51 5.10
B u d ap esta 7.15

8.40
6.35
6.50

1.55
2.25

8.15
10.40

Viena 1.40 3,— 7.20 6.05

Trenű
accele
ratü.

Trenű
do

pers.
Trenű

de
pere.

Trenű.
accele

ratü.
Trsnü

pers.

Trenű
de

pers.

Viena
Svadapeeífin
Szolnok

Aradtí
CHogovaţfi 
Gyorok 
Paulişu 
Jiadna-Lipova 
Oonop 
Bêrzava 
Soborçinü 
Zamü 
Gurasad.»
Ilia
Branicica
Deva
Simeria (Piski)
Orăştia
Sibotü
Vinţulfl de josü
Álba-Iulía
Teiusti

8 . -
2 . -  
4.20 
8.10 

«2.20 
1.2.34 
|3.05 
13.23 
5 3.39

10.50 3.25||Tein8ű 12.59
8 .Í6 9.40|Alba-Iulia 1.39

11.18 l.OBpiuţulU da josü 1.56
8.50 5.27 Sibotü 2.23
4.10 5.50 Orăştia 2.49
4.22 6.02 Simeria (Piski) 3.37
4.46 6.23 Deva 8.53
4.58 6 34 Branicica 4,18
5.16 6.52 Ilia 4.43
5.38 7,17 G-urasada 4.53
5.53 7.33 Zamü 5.21
6,15 8.20 Soborşinfi 5.56
6.58 8.4-9 Bêrzava 6.46
7.22
7.38

9.16
9.32

Conopü
Radna-Lipova 5.49

7.02
7.36

7.54 9.51 Paulişu 3 6.06 7.50
8.14 10.18 G-yorok -6.24 8.03
8.43 10.44 Glogovaţ 16.53 8.26
9.12 11.14 Aradù j 117.06 8.38
9.34 11.89 7.45 9.05
9.56 12.05 Szolnok 11.51 2.25

10.1? 12.26 B u d a p e s t a 1.55 5.50
10.44 12.58 Viena 7.20 I.4U

4.51
5.27 
5.44i

“6.06
6.28
7.10 
7.26
7.48
8.10 
8.21
8.48 
9.17 
9.54

10.09
10.38
I.0.51
II.03 
11.27
11.38
12.10 
_£.47

7.45
6.051

C o p ş a - m ic ă —® fM iu

Copşa-Hiîcâ 
Şeica mare 
Lômneçü 
Ocna 
Sibiin

Tr. de p.
4.05

T. d« p.
10.47

T r .  o 3

7.13
4.35 11.17 7.47
5.16 11.58 8.20
5.47 12.29 8.59
6.10 12.52 9.23

iSImeirla (Piski)-Petr®şeiM[Petroşeni-Slmeria(Piski)
]T* d. p* T, omn.

Simeria 7.17 11.28
Streiu 7.54 12.12
Kaţegti 8.45 1.08
Pui 9.39 2.03
Crivadia 10.37 2.51
Baniţa 11.26 3.30
Petroşenî 1 2 .- 4.02

T. omn.il T. omu. T. omn. T. omn
3.5oj PetroşenI 6.05 10.42 4.03
4.32|!Baniţa 6.46 11.23 4.49
5.20 Orivadia 7.26 11.57 0.24

T.Töpui 8.07 12.33 "6.04
7.03jHaţegU 8.51 1.19 6.43
7.43jStreiu 9.41 2.09 7.28
8.15|Simeria 10.20 2.47 8 . -

© fM Sw -C o pşa-iB tfcă

Sibiin 
Ocna 
Lômneçü 
Şeica mare 
Copşa-mică

Tr. omu. Tr. de p. Tr. de p.

7.35 4.34 ITöo
8.02 4.58 10.14
8.30 5.25 10.40
9.05 5.55 11.10
9.34 6.2Ü 11.35

Cncerdea -@§orIiein 
B e ^ l i l n i i l â  s â s e s c ia

Cucerdea
Olieţa
Ludoşfi

Iernutü 
Sânpaulü 
Miraşteu

Oşorheiy 

Reghinul-săsi

Tr. de p. Tr. de p. Tr. omn.

2.55 8.20 2.56
3.25 8.50 3.29
3.46 9.11 4.06
3.56 9.20 4.15
4.83 9.57 4.54
4.48 10.12 5.10
5.11 10.35 5.34
5.80 10.54 5.35
5.50 4.58
7.25 ~ 7~

Ira d â -T im işo ra  T im lió ra - lra d ű

M ureşu-Sjudoşu-Bistriţa B Is tr lţa -M itre şM -E iif id © ş t i

Mur0şfi-Ludoşfi
7agü-Budatelecù
Bistriţa

Í 4.—-} 
|"&48j| 
I 9.59

Bistriţa
Tagü-Budatelecü
Mureşu-Ludoşti

Nota : Numerii îucuadraţî cu linii gróse ínsemnézá órele de nópte.

T. omn. T. omn. T- omn. T. omn-
Aradn 6.18 4.18 Timisóra 6.30 1.10
Aradulü nou 6.40 4.40 Merczifalva 7.23 1.59
Németh-Ságh 7.05 6.05 Orczifalva 7.49 2,19
Vinga 7.33 5.33 Vinga 8.16 2.46
Orczifalva 7.56 5.50 Németh-Ságh 8.37 3,03
Merczifalva 8.14 6.06 Aradulü nou 9.09 3.41
Tiiuiş0ra 9.04 6.50 Aradü 9.25 3.55

Crliirlşu—Turda T urda—
GhirişD 7.40 10.50 3.56 9.30 Turda 6.05 9.40 2.40Í 8.20
Turda 8 . - 11.10 4.10 9.50 Ghirişd 6.25 1 0 .- 3.-1 8.40

SigM góra-O dorheiu Odorlteiu—̂ IgMséra
Sighiş0ra
Odorbeiu

11.25 
7.491 1.50

Odorheiu
Sighiş0ră

8.40
10.52

2.45
5.28

I tö g lii if tM lu  s â s e s c u -  
§§orheiu-€ueerdea

Reghinul-săs 

Oşorhelu

Miraşteu 
Sânpaulü 
Iernutü 
M. Bogata 
Ludoşii 
ibeţ̂

Cucerdea

Tr. omn. Tr. de p. Tr. de p.

8.25
10.— 9.49

7.24 5.54 10.20
7.44 6.14 10.39
8.07 6.37 11.02
8.29 6.58 11.23
9.02 7.28 11.63
9,35 7.41 12.06
9.51 7.57 12.22

10.23 8.25 12.50

Minier Ia (Piski)-SJnicd.

Simeria (Piski)
Cerna
Uniedóra

T r. omn.

4. 
4.21 
4.501

Unied.-Sisi&erâa (Piski).

llniedóra
oerna
Simeria

9.25
9.5]

10.10

Tipografia A, Braşov,


